
VINTAGE DELAY VD400
Vintage Analog Delay Effects Pedal

Dziękujemy za zainteresowanie naszymi produktami i zakup BEHRINGER VINTAGE DELAY VD400. 
To urządzenie efektowe pozwala na uzyskanie zdumiewającego opóźnienia dźwięku porównywalnego 
z osiągnięciami najnowocześniejszych procesorów w studiach nagraniowych. Dzięki parametrom 
sterowania użytkownik może wytworzyć wiele imponujących dźwięków na niemal każdą okazję.
Efekt opóźnienia powoduje opóźnienie sygnału wejściowego z różnymi powtórzeniami. 
Zróżnicowane ustawienia tempa pozwalają na otrzymanie interesujących efektów opóźnienia.

1.  Sterowanie

(1) REPEAT RATE reguluje czas opóźnienia (tempo powtarzania).
(2) ECHO reguluje poziom wyjściowy efektu.
(3) INTENSITY reguluje liczbę powtórzeń.
(4) Dioda ON/BATT LED świeci, gdy efekt jest włączony. Służy także jako wskaźnik poziomu 

naładowania akumulatora.
(5) Użyj przełącznika nożnego, aby włączyć/wyłączyć efekt.
(6) Użyj złącza ¼" TS IN do podłączenia kabla instrumentu.
(7) Złącze ¼" TS OUT wysyła sygnał do wzmacniacza.
(8) Złącze ¼" TS DIR OUT wysyła niezmieniony sygnał w celu połączenia, 

np. do osobnego wzmacniacza.

◊ Jeżeli używasz tylko złącza OUT, wyśle ono zmieniony sygnał, a w przypadku deaktywacji, 
niezmieniony sygnał. W przypadku użycia zarówno złącza OUT, jak i DIR OUT, VD400 będzie 
działać jak skrzynka A/B. Oznacza to, że po włączeniu na złączu OUT pojawia się sygnał 
echa (pogłosu), a na złącze DIR OUT podawany jest sygnał nieprzetworzony. Po wyłączeniu 
układu sygnał na złączu OUT zostaje wyciszony, natomiast na złączu DIR OUT dostępny 
jest sygnał nieprzetworzony. W przypadku deaktywacji złącze OUT jest wyciszone, 
natomiast złącze DIR OUT wysyła niezmieniony sygnał.

Użyj złącza DC IN do podłączenia zasilacza 9 V (nie wchodzi w zakres dostawy).
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VINTAGE DELAY VD400
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KOMORA AKUMULATORA jest umieszczona pod osłoną pedału. Aby włożyć lub wymienić akumulator 
9 V (nie wchodzi w zakres dostawy), naciśnij zawiasy długopisem i zdejmij osłonę. Uważaj, aby nie 
porysować modułu.

◊ VD400 nie ma włącznika/wyłącznika. Po włożeniu wtyczki do złącza IN, 
VD400 jest włączony. Jeżeli nie używasz urządzenia, wyciągnij wtyczkę 
ze złącza IN. Przedłuży to żywotność akumulatora.

NUMER SERYJNY jest umieszczony w dolnej czêœci urz¹dzenia.

2.  Wskazówki Bezpieczeństwa
Nie używać w pobliżu wody ani nie instalować w pobliżu źródeł ciepła. Stosować wyłącznie 
dodatki/akcesoria dopuszczone przez producenta. Nie naprawiać urządzenia samodzielnie. 
Serwisowanie i naprawy zlecać naszemu wykwalifikowanego personelowi, szczególnie w 
przypadku uszkodzeń przewodu lub wtyku sieciowego.

3.  Gwarancja
Nasze aktualne warunki gwarancji są dostępne na naszej stronie internetowej http://behringer.com.

4.  Dane Techniczne

In

Złącze ¼" TS
impendancja 500 kΩ

Out

Złącze ¼" TS
impendancja 1 kΩ

Direct Out

Złącze ¼" TS
impendancja 1 kΩ

Zasilanie Elektryczne

  9 V𝌂, 100 mA 
regulowane

BEHRINGER PSU-SB
USA/Kanada 120 V~, 60 Hz
Europa/ 230 V~, 50 Hz 
Wielka Brytania./ 
Australia
Chiny 220 V~, 50 Hz
Korea 220 V~, 60 Hz
Japonia 100 V~, 50/60 Hz

Przyłączenie do sieci  Gniazdo 2 mm DC,  
środek ujemny

Akumulator 9 V typ 6LR61
Zużycie energii 30 mA

Wymiary/Masy

Wymiary  ok. 54 x 70 x 123 mm 
(wys. x szer. x głęb.)
Ciężar ok. 0,33 kg

Firma BEHRINGER stara się  na bieżąco utrzymywać 
najwyższy  poziom  standardów branżowych. Wynikiem tych 
wysiłków mogą być modyfikacje istniejących produktów 
dokonywane okresowo bez wcześniejszego powiadomienia. 
Stąd specyfikacja techniczna oraz wygląd mogą odbiegać od 
danych przedstawionych powyżej.


